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ABONNEMENT DE LECTURE MUSIC ALE, 

POUR LES PARTITIONS ET LA MUSIQUE DE PIAKO 

a Pakis, cbez MEYSENBERG, 

Editeur, tfarcb&id dn Musi que, Fnb/icant do. Piano- Forte , 

Rue >le Richelieu, N°. 23, pres da The dire Frahcais. 

Le but de cet EtaLlissemenl <-s( do procurer am: Amateurs la lecture de tout ce qui < Par- 

titions et en Musiqoe de Piano-, etde toutes Les Nouveautes qui paraissent dans ces deux genres. 

Le prix de 1'abonuement , pour les Partitions, est de 3o francs pour l'annee, 18 francs pour 
8b iuois , I a francs pour troiS umis, et 6 francs pour mi nuns. 

Pour la Mfo »4 francs pour l'annee , l5 francs pour six raois, g francs 

pour feois mols , et -\ francs pour on mois. 

Les Am s'afeonnani pour la Partition, pourronl, s'i Isle d&i rent, avoir la Musiquodf Piano. 

Les ptMMHinesrpiivoudront dettx Ou Vrages a-la-fbis, paierontensusla uioitiedu prixci-dessusdesigne. 

L'abonnement se pai< il sera dej rancs pour oantissemeat de rabonnement de 

Partition, et i 5 francs pour celui de Piano ; lesquels serontrendusa I'cxpiration desclits abonnemens. 




°^>c'jah£D. 



/ 



Vol. 






-' 



«L 



Jk. 



*w 



r 



Lenlevement du Serai l 

(DIE EnTFUH RUNG AUS DEM SERAIL) 

OPERA KV TROIS ACTES. 

Imife de l'allemand par le C?P Moline 
red ige par I.Pleyel. 

Musique de 

W . A . MOZART. 

irranre pour le Clavecin 

par C.G.Neefe. 
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Chez N. Simrock 



<*e ,' a BONN • „ 

tt *» enreg-iftre a la » to 
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Nv?rff. 



Prix3 6 .Francs . 






Catalogue 



Haydn. 



Mozart.de 1 Idomeneo. . . 



DE MUSIQUE VOCALE & INSTKUMENTALE. 
Grave e et imprime chez N*. Simrock editeur de Muslqne a Bonn sur le Rhin. 

A PARIS,en Depot chez le Cen: Simrock, Fauxbourg* Montmartre . 
____ r "e de Provence N? 37. 



x SIKFONIA. 
a grande Orchestre . 



OUVERTURE ag-d.'Orch: 



SIX PONIES Concertantes. 



ft.eicha.aYlolon 4rVceHe, 
on a S.Yiolons. . 



CONCKRTOS a div.'Inftrai 



Reicha.a "Violoncelle, 

Oeuvre2.Livd.?.3. 
idem, a Alto Viola. Uvl2.5 



)LTNTE7TI.a div;Initrun, 



Haydn. -&arrau:des gdeSiw 
k Flnte g.V: AjfrYllei 
& Pianoforte ad Hb: 

id W..11V.5. 



QUATUORS.a div:lnftnr 



Mozart.de Cosi fen time,- 1 Fl 9 
idem.. deDom Juan.arrai t 
a 2.V:Aj&Mld^ivJ. 3 
JBJls penvent servir 
aufsi pour accompagnj 
le chant.au lien des 
parties d'Orcheilre . 
id... id; Liv.-H. 



Haydn.eT.a 2.Violons*VI . 

pour roflomencant 
[Moza rt.arr :de la Flute Mag • 
aFltrteV:&Vlle. 



QUATUORS . 



TRIOS 



DUOS 



Mozart. La Flute Magiqne 
arran.-a 2. Flutes. 

id. . . idrde Dom Juan. 

id . . . id:de Cosi iantntte] 

id . . . id. -de I Knlevement 
da serail 



Reicha.SaV.&VUe.Liv.I. 
id... 3. id:Liv:2.«fcLiv.3l 



£ pour le FORTE PIANO . 
CONCERTOS . 



Mozart.Oeuvre FofthcN? I . 



SINFONttS 

arrang-ees pour le Clavecin] 
avec accompajenement . 



Haydn.S.Sinfonies arrar 
en Sonates, compos 
a Londre. Liv J. , 

id. . . 3.id:Hv.Il. . . . 



Beethoven.3.0euvreI. c 'V.&"V11 



Pleyel.3.0euv:41.&42. . 
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SOVATKS en Trios. 



SO KATES 

avec aicompaffnement, 



Mo zart.3.0r:l?Liv:Lavec Vio 
id... 3. id.Liv.li. . . 
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SONATES & AIRS varies 
pour le Clavecin seal . 



B eethaven.3.Sonates.0e:2 



id 
id . 
id . 
Id. 
id . 

id . 

id. 



AirVarie.N?.!.. 



id 

id 

id 
id 
id 
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3 . 

4 . 
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Suisse . 6* . 



Rondaux 



Haydn .Adagio 

id ... . Andante. varie'. 
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Mozart ARondeanx. . 



Veefe . .March var:de la FLM 

air var 

Fantaisie .... 



SONATES a 4.Mains 



Beeth.oven.l.Son. . 

id . . . Air Varie'. 



Ditters .pour les Comencansl 
Mozart. Air de la Flute Mag: 
Air varie .... 



HaydnjiMaitre^lEcoIier . 
Pfeiffer.id 



OPKP AS 

e n Partition. 



lozart.L Enlevement dn 
Serail on le Bacha] 
y^enereux .... 



operas : 

entierement arrangees 

pour le Clavecin 

avec le chant . 
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id. . 



24 



Mozart.L Knlevement dn 
Ser.'il, paroles AlleJ 
mawlcs&Francoise<18 
Mariagre de%aro, 
paroles ftaUenes & 
Allemandes . , 
Dom Juan,parole4 
italienesdcaneman 5Z4 
Idomeneo.paro:ital 

Ar allemandes . . 

Cosi fan tutte,pard 
italienes & allema 24j 
La Flute Masiqne 
paroles alleman«<'l6l 



c n 



Marttn.L Arbre de Diane, 

par : ital;* allema:|21 
la Caprice iosa corre IS 

SalierLAxur otiTarar, 

par:allemandes . . 16" 
id. . . Palmira.paatal&all,9 



SC 



Schak. Les 2. Antons* :aU; 7 
Paesiclo.La Molinara^:itia / 

Winter.Le Sacrifice inter; 

rompu,i>ar:allem: 21 
glX Sjratelli rival i. 21 
Grosheixn.I.e Tref lesacre, 

paroles allemande 
Winter.das Labirinth 94j 



ouvertukes 

arrang-ees pour le Porte 
Piano avec Violon 



Mozart *D om Juan . • 
id . . . Flute Mag-ique 
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id . . . Mariag-e de Figaro \ 

id . . . L Enlevement dn 

id . . . Idomeneo ...... 1 

id . . . Cosi fan tutte . . ] 
id ... La clemenza di Tit< 



Martini' arb ore di Diana, 

Gluck.Iphi>enie enAulid 

Srosheim.le Trotfle sacre 

Haydn. Roland furienx . 

Ditters.Hocus poena . . 

SalierLAxur on Tarar . 
id . . . Palmira .... 

Schak.9.Antons .... 

Steibelt.Turqne V* Vile . 

PaesielloXaMolinara . . 

Wi n t e r. Le S a c rlf ice uit en 
id . . . les 2.Freres Rivanx 



ROM ANCK 
et Chansons . 



Mozart .6'.Rom : 



ME TH O D B . 



MozarLInitruction ponr 

composer autant de 

TVklzer que 1'on 

vent, par lemoyen 

de 2.Des,sans savoir 

lamufique on la 

Composition 

. . desContredanse6 
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Kier foil ich d ich. denn fenen, Kon.ftanze didi nnin Gluck. lafs Himmel es *-e . -fchehen, 

O 1 ma chere Constance'. Con -Stance! le plustendre a.rnour me donne l'esne rancr 

J 1 ^_! 1 _&_ 



ffieh mi'r die R"h *n - -ruck, g-ieb mir 
tie te revoir dans ce Se^oirr.... 
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%/ Lie - - be all - iu - vie] , all - - TO viel . 

gardes tu ta foi ? loin dp moi ? 



Sclieuk mir da -.fur nun Kreuilcn, mm Vrruden. 

O Ciel 1 quelle contrainte! Conftan-. ce I 



und bi n ans Ziel, and hrtv c 

acconrs viens dans ces lienx ; ah^^iens 
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Tempo 
giufto. 




*^ If.. ......i. t....r».wi k,,<V.- m.nh iT.r all' daS I.i- Um li.:'si- ilir I ro - 
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Ihr dwrch tain ' all' : ' ,s '-'• - |M ' M " 

l. tr ,l dan - lir, I ell CTOit U me pOQT la Vl© , 



fey ilir In* - fter, 1 1 > Ihr Frennd, 

mala ii est bien dans lerrettr* 



fey ihr Tro. . fter, fey ihr 
mala il eft bien dans lei-- 
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preand, fey Ihr Preftatfj . - le - ra_, tralla - - -* le- -»a, tralla- . le- ra , tralla le - -- 

rear] bien dans I'erreur. tralla - - .i«-.'i. = a — - 
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\ i.iu-i. ht«daft til' !ur« <• 
Altai etwas erffehra _He Fn mid. 
ift das mcht das Landnans 
Bafaa v — 
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<cl esMaV y pruirrnii mmffrmn. 
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Hola l'ami daignex n>e dire m cHf 
Id Le Palais du Bacha Selim? i 
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Osmin (continue sans repontlre. 
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Doch fie treu fich zu er- - hal _ ten , fchlitfs er Liebchen forg-lich ein : denn die lo - - f en Dinger ha- - f chen , je-den 

II croit la garder fi dele, 1 eni^r mant sous des verroux, lni meme il fait sen. ti- . nel-^^le, et mal = 
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g-ar m g-ern von frem - den T\*ein, • -#- 



Schmetterling* and ua. - fchen g-ar zu grern von frem- den Wein . 

gre' ses solus la bel^.J.e, sait tromper le vieux ja.-loux. 



g*ar zu g*ern von frem - den 

, , „ von frem- den 

sait^_Jromper le < vieux ja-loux, le vlettx j a . 
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We in , 

loin. 



tral- - la- - le ra, tralla - - -le.-.ra, tral - la le - ra, tralla - . --le. -ra , 

tral--la le ra - - = ^ — 
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Belmont. 

he 1 hort ih 
Ift hier des Bafsa Selim Pallaft * 



He . Alter', he '. hort ihr nicht Z 
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Dites moi done si ceft le r^lais 
du Bacna? . • . 



^-*^- 



re. 



V. s. 



12. 



%J bonder, -luh beym Mon - den .. ft liei- ne, Freunde iiehmt fie vohl in Acht, 

Pendant la unit en ca.. chet.tc, pou r la mcttre en li-.-ber-te\ 
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oft laufcht da ein juii#<es Herrchen, kirrt tend 
tin a . . mant adroit la gtrette, dans ses 

Allegro. 
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lorkt das klei--ne Narrchen, and dean Treu _ e gTlI-^te Nacfct, 

bras el. . le se jet-te. a-dieu la fi-.de' Il_.te'! 

Tlmo 
envpo 1 . . 
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und denn Tren . e gru te Vacht , ,cu - -t* 

a -diea la fi-.de' li. .te! 'adietii a 
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Xacht . 



la- - - -le . . ra, tral . . la - _ le _ - 
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diru! 



I tral- la - ^ . le . . ra 



ra, tral - la - -le -ra, tralla - . - le.-ra. Yerwunfcht feyft du fammt dei.nem 

- Ki nis sez la chanson- 
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«7 Lie -de.' ich bin de 
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nette 



dein Sin.gen nun fchon mude, fo hor doch nur ein einzi^s "Wort 

car elle me rompt la tete e'en eft afsez e'. , contez moi ! 
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Was Uenker lafst ihr euch g-e hi ft en , 

Mais quel de.. lire te trans- porte? 




euch zu er.ei fern, euch zu bruften, 
pourquoi tanimer de la sorte? 



was wolltihrlwas wollt ihr?was wdHilir! Hur. - tig:, ich mufs fort, 
que veux tu ? que veux tu ? que veux tu? vi - te ♦ ex - plique tol . 



Hur- - tiff, ich mufs 
vi_te expliqtre 
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das ift de* 







Ift das des Baifa Selini Haus? He! ift das des Baf. fa Selim Haus? 

LEft.ee le pa-lais du Bacha! Heim! , eft.ee le pa.*lais du , Ba-cha? Cest le pa * 
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;e xe pa.+iais uu i xsa.cna. 
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~*T S(f Wartet doch T~ e?nWorti « wartet doch 1 f /in Wort: 

mais tin moment ! . nn mot 1 . . k mais un mojnent . . . W mot 

Ty LTtt *jjp 9 f iC. I< h kann nicht weilen, tfefchwind.denn irh unit's- eilen; ich kann nicht weilen, fl-el 




lais 



lim Hans, 
du Ba-Cha 



Ii h kann nicht weilen, «*efch>vind,(feiin irh miffs 4 eilen; 
E h pon rqiioi faire ? non, non , jai qtielqn'af - - faire , 








ich kann nicht weilen, /cefchwind.denn irh mufs 
eji— .^ourqiroi faire ? non.nfln . jai quelqa'afr 
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ihr in fei- - nen Dienften, Freitnrt? 

vo-is servez done chez ce Seigneur ? 



feyd ihr in fei _ nen Dienften, Freund. feyd ihr in 

vous servez done chez ce Seigneur ? vous servez 
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Recit: 



fei- nen I ienften,Frcini'( , 
I done chez ce Seigneur? 



. i M' r M-Nhij pee i,u. 

Wie kann ich den Pedrill wohl fprechen, der hi or ill Crfai 



Die 
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ienften 
Vous devez connoitre Pe-drille , qui sert anfsi dans ce Pa a 
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•7 Deu Sohttrtpen, der den Hals foil brechen! 
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Den bchurlcea, der den Hals foil brechen. feht fel ber zu 

Ce Faquin J qu'ii faut que j'etrille.' k ._, c'eft iui " f ripon .'. . 
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fefit felber zu • wenns anders g-eht , fel 

je le connaJs, c'ef t up fripon j e le con = 
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\ Was fur ein al-ter grober Beng-el, 



•^ ru; wenns anders "•"g-eht . 



, \ . y>«ts iur em ax-xer grooer jseng-ei, 

I a par .) q U ' il eft grofsier ce vieux cor.sairel 




v.,is iur ein al ter #ro-ber 

qu'il eft grottier ce vieuxcor - 




m fur ein al - - ter gro - ber Beng- 



—gun d^rofsier ce vienx wcor sa i re. ^ oii , il efljrrofsic 



ofsier, qu'il eft grofsier, mais comment f aire ? 



pour 



vo w , C «o ® aI --* M - fdwr SW*« dwitft jtrft f ein Gal. *en . fchweng-el, das ift jttft 

vous ne va--_lez gttere^ m^ni ni vons ne va-.-lez rnirej--_lli lni ni 
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^7 ir'rt, ihr irrt , i 




hr Irrt, 

lui vraiment, pour lui, 




es ift em braver Mann, 
vous etes dans 1 erreur . 
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ihrnnrfst il 
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je le con = 



fo brav f f o brav , fo brav, 
pour lui , vraiment,' pour lui J 
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daft man ihn fpieJ-fsen leans, 
non, lc'eft un im.ppfteur. 



!=f S 




£ 



war- . lich nicht recht keunen , ihr lnufet ihn war.Hch nicht recht kenncn, 

nois mieux qtie P e $- -don it j. le connois mieux que 



ihnrmfstihn warlich nicht rerht kennen , ihrznniv ihn ^ 
je le connois mieux que pet^ - sonne, Je le coni 



jue P e $- -Anne, Je le connois mieux que pe^-sonne, je le c onnois mieux que pc^. .s on ne,^ j J e le co 

recht gtrt^ch lief s ihn hent v.r. _>]%fvn^nen, rerht g-ut,ich liefs ihn hent ver-bren _ nen, recht g-ttt,ich liefs ihn hent vt-r ■ 



rtcht g-trt^ch liefs ihn 
il nefaut paa qu'il me , rai . - sonne. 



rerht gnt,ich liefs Ihn heat ver-bren _ nen, recht *nt,ich liefs ihn hent Te*3 

il ne faut pas qu'il me ■ ral.-sonne, il ne iaut pasqu'lLme M J? ^ rai: 
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il nefaut paa qu il me r rai. -sonne, il ne faut pas qu'il me ■ rai.-sonne, il nefaut pas qu iljaeiP M _ rai = 
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^j war- -lich nicht recht kennen . 

, nois mieux que per. .sonne . oui! oui. oui . oui I ^ 




sT m - sonne . 



/ brennen, recht gut ich Hefs ihn hent ver-nrennen, hent. 

sonne, il ne faut pas qu'il mt rai -- sonne , non J 
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Efl ift fnr « 
e'eft un g"ar: 



lies -ich ihn ver - bren*.nen . 
non I qu'il me? rai - - - - ion - ne 
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w»hT eln g-trter Tropf, 
con rempli d'honneur 



r r c i r r rrn i 

es i!ft furwahr ein g-nter Tropf, 



jciiji , c'eft un g-arcon rempli d'honnenr^ 
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aufeineu Pfahl g-ehort fein Kopf, 
ohije le pendrois de bon coetrr. 
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coenr. 



atif einen Pfahl #ehort fein Kopf, auf einen Pfahl g-ehort teta 
oh! jc le pendrois de bon coeur.ohlje le pendrois de bon 
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wahr ein gu ter " Tropf , es ift fur - vahr ein gu - -ter Tropf, 

neuT v rem — pli d'honnear, c'eft im g-ar-_con rempli d' honnetrr, 



ein gxt ter Tropf, 

rem -..pli d'honneur. 

! —a - it. —a m 



P^PP 



Kopf , auf einen Pfahl gehort fein Kopf , r auf einen Pfahl ljfeh15rt •feitfKoPf , anf einen PfShl sehort fein Kopf, atrfemen Piahl geliort fein 

coenr,ohlje le pendrois de bon coeur, ^ Je-Je pen_drois, j* le pen.drois, je le pendrois de bon coeur,ohije le pendrois ^de bon 
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t/ Kopf auf, einen Pfahl gehort fein Kopf . 
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e bon coeur. 
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vous m'e x c e de 2 
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vons m'excedez, laifsez moil lattsez #moi ! 
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(lui mont rant la port dn palais) 
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ich mochtc g-erne . . . 
mais... s'il eft pofsi - . ble . . . 
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fohubfchvonfer ne urn's Han* h'ramWWen und Madchen fJCh.len, fort , Lres ileic W 



•*-»••* "oua ia * lull x uu 

oh... c'efttroprisi-.ble.. cela s'entent. 
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rhr feyd T>e,fef_fen, fprecht voller Gal., It 
cette de-.fense, eft une offeiu.se, 
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braxichtmau hier nicht, fort. fort, fort, fort, fort. 
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*/ mir fo ver - meffen ins Aug-e- ficht, mir fo ver.mef . fen ins Ai 
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xneffen ins Ang-e- ficht, mir fo ver.mef. fen ins An- . g-e flcht , 

cette de*- - fense ! eh pourquoi? eh pourqiroi done cet--te rigeur ? 



fchont eu.ren Gei_ fer, 
eh pourqtioi done * 



lafst euer 
cette ri = 
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nxa nicht in Ei-_fer, 
c eft par l'ordre 



ich kenn euch f chon , 

du gotrverneur • 
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Drohn , 
gevr ? 



fchont etiren Gei - fer^ 
eh pourquoi done 
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lafst ener Drohn , 
cette rig'eur ? 



lafst en- -er Drohn, lafst eu--er Drohn. 
eh pourquoi done cette rig-eur • 



t/ mrr nicht in Ki - fer. ich kenn ench fchon, ich kenn each fxhoii.ich kenn eu 
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nnr nicht in Ki - fer, 
e'eft par I ordre 



ich kenn ench fchon. 
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du g-ouver- neur . 



ich kenn ench fchon,ich kenn euxh fchon. 

e'eft par l'ordre du g-ouverneur . 
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Schert euch ram Teu-fel . ihr kriefftjich fchwore fonft oh-ne Gna . d 



.iner.e.Luiramjeu-.cx. mr m t f,, m icnwore fonft oh-ne Gw.de <He Ba . fto . na - - de- noch h«M thr Zelt, n«J. 
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Es t Weibt keinZweifel, ihr feyd von Sinnnen, welch ein Be.-trag-en, a«f meine. Fr«— <ren, feyd doch g-'e r 
u. , Q",' 11 cft saa^v age. je crains sa rag-e, ce vienx corsal . re , me des.es pc.re... quel tri 8 te 

> T » J.J- i J . ( T r 



habt ihr Zeit . 

le transport 
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f che id, feyd docn 

sort, quel triste 
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f cheid ; 
sort ! 
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es bleibt kein Zweifel, ihr feyd von Sin -nen, 
quil eft sau-.vag-e! je crains sa raye, 
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welch eln Be ■= 
ce vleux corr 



S Chert euch rum Ten --fell 

non point de grace*. 
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ihr krieg-t, ich fchvso.re, 
ah. quelle an--da.ee! 
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fonft oh-ne Gna - - de 



fni8 te- - 



P 



niuj mini I, 



jp+ 



*W. 



1 «' ■ !=■ 



e- -ral- -re . 



ific.:_ i 



A 



7T 7 



Jl 



Jf* 



r=f 



x: 



76\ 



. 




^flft 



tek-^, * t r r 1 r r t F T r I r r t F F ^F 

^y Zweifel, ihr feyd von Sinnen, welch ein Be- -traffen, anf meine 
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vage, 



je crams sa rag^e , 



welch ein Be — t rag-en, 
ce vieux cor - saire" 



anf meine Frag-en, 

me deses - - _ pere, 



feyd doch g-e-fcheid, 
quel triste sort I 



feyd doch gre a 
quel triste 
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t/ ihr krieg-t,ich fchwore, fonft oh-nef Gna.de die Ba - fto - na-de; nochlnhtihr Zeit, noch habt ihr Zeit, 



ihr krieg-t'ich fchwore, 
ah. quel au--da-cej 



fonft oh-nef Gna.de 
fuis te - me - raire , 



die Ba . fto - na-de; 
de ma co- le--re 



noch haM ihr Zeit, 
crains le transport. 
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crains le transport ! 
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Sol - che her_£-e - lanf-ne Laf. .7^- 

Ces a - - - van-turiers in -fa- - - - 
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fen, 
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naf-fen, 

nir, 



nns attf den Dienft in paf-fen, 
je sais m'en g-aran-tir, 
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icn tru.ctkeinfolchGelicht, «lc^ I*** trS*t kein folch Ge ficht . ^ re 
,j€ sais le pre -ve .nir. oni, je sais men garan - til ■. Leurs t\p 
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„ ScbwSnlc*, f&mfrg-anzbekannt, fmdmir^am bek 
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. ;■)"•" tnir .fanz be * 
je-A- les connqis^-. 
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[^ kimnt, g-anzbekannt.fiml mir pani bt-kannt, mich zn hin -ter- - g-ehen, 

bi en. oui . ouijeu^ les _^£on_-noLs bien. pour quils me se'-dnise 

sh t f>. , H. .It? ■! *£. I r MP.P'- di- ■ i r 1 



ICH* 



» 



B 




H 



SE 



J J J J 1 J — ^ 

hah' anch Verftand, 




niiifst ihr fruh aaf.ftehen, 
et qinlsme re- dais e» 




xnufst ihr fruh 
et quils me re; 



-dnise et qinlsme re'-daise. et quils me re; 
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Bn, ich hab' 'inch Verftand, 

dulse, 



jai I* esprit trop fin. 



ich hah' audi Verftand, 
j'ai l'esprit trop fin , 



icli nab* auch Ver ftand, ich. 
j"ai l'esprit trop fin, oui, 
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ich hab^anch Verftand , Sol-che her.g-e-laufne Laf -^ T^ - - - r^- - - * - * - - - ------- 
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die nur naeh den Veibern g-aT^T . fen? 
h'aiment qu 'a tromper les fem-.mes, 
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iKj . --- - fel nicfel ; m or den Teufel 

souff. _ . rjr. el jo ne puis le sonff= 
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•/nicht, mag- tch vor den Ten - fel nicht, denn ihr g-anzes *Thrai nnd Laf 



-fen ift, 
trames, mais . 
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«6nd^n#"«-a1rz bekannt, find^niT g-anz bekannt , find mir eaT, Z b t ka„ 

je *es connois bien, I je les connoishien, je^sle:; cou.^m>!s^i^ii. 



...,„r hphm.t r*„rt mfr e-anz bpkaimf, mirh zu hin.-ter- 



an£bekaimt,find mir g-anz bekannt, 

u , oui, oni, je Ips con- -/,,.. ..noJ,s blen, 



mica zu hin- - ter - 
cu, pox:r iqn'on me se: 



■7?' f 



^g 



./, 



fe 
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mufst ihrfrlhau'f.ftelu*, mufst ihr «r£h wf.fte-heu, £ch hab anch Ver ft* ad, 

of qu'on me re duise ~, et qn^)n me re.dnise, jailesnrn troo I 
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C/ g-e. hen, mufst ihrfruh auf-ftehen, 

duise, ^. ct qu'on me re duise +. # 



:cs: 



ai l«Bprl1 troo fin, l J *l A 



ich hab auch Ver = 
, j'ai 1 'esprit trop 
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|Ch hab ERXCh "Verftand, ich, 
j ai lesprit trop fin, ouii 




half auch " # "Verftand, ich"<*hab auch^Vei^ ftanS, 

rai l'esvprir trop fin, j'al lesprit trop fin, ^^ 
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[, ich, ich half" .inch ^Verftand, 

, oui^. oui, i>i les^Fprir t.-op fin, 
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fin, ./>* j'fj lesprit trop 
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trop fin • 
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Drimheym Barte des Pro-pheten. Ich ftudie.re Tag- nnrl Nacht,lW nicht,bis ich dich Teh' 
Ma vengfenceeiltonte prete, jejie . saurais te sonffrir, et jen jnre snr ma 
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tod-ten,nimmdlch wie da willft 
tete, de ma main tu dois pe 



In acht; drmbevrnfari dK Pro - - pTelln I ich fgLdle . £ ffg- imd vaTht, r^h nifnt, bis" i$ dfth fit' 

pe rir, ma vengence efttonte prete, je ne saurais te sonffrir, et j'en jure _ snr ma 



•dTtel^nimmdTch *kdc. ^IftTn aft, nimm dich wie du willit taadit.i.imm dich in acht : nimm dich wie dn wOlft in achi. nimm di 



tete, de ma main tu dois perir, de ma main tn dois 



nimm dich in 
tn dois pes 




acht,' "J*" V*f\ . . J in adit, nimm dich wie du 

•nimm t\i rti wii* Hit wi lit 



111 auu, iiuiniiuuii nicuu willft inacht,nimm dich In acht, nimm dich in acht. 
t rir, dema main tn dois pe.rir, de ma m ain ta dois pe, rir, de ma main tn _ dois perir. 
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Kerl, raid ich hab dir nichts grethan— 
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I Du haft ein Galg-eng'e - 
ficht.das ift g-emig-. _ 
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erf ge-kbpft, dann ge- han-gen, dann ge.fpieft an 

je te hais complettement , je te hais complette- ment 
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f neifse Stan-gen, dann ver--brannt, kdatra ge bun. den tmd g-e - 



En --vicux, 



litre; - pre nant , ^ mon ri : 
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J tancht, zn-letxt Je-.fchiTn-rten; ge~- - fchun.den, £e¥ - fclmn -den ; erf ge-kopft, t'dann je.han ff en, dann ge - fp left anf hei-fse 

val, j en fait serment, mon ri---val j'en fait serment, { je te hais complettement. je te hais complette = 
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^/Stangen, dann ver.braant, '"dann ge - bnnden nnd ge-tancht, in.letzt ge _ . fcnun aen . 

ment I je te hais complettement I je te hais! \ je_ te hais • • • — - A +. # -#■ 

r IL iinr j fffi i rrffurr; iiiirr fiiiirfiNirrrfriirffffiir » 



# £ 



# f 




Aria. 



29. 



Andante. 



N? 4. 

Belmont • 




£a 



W5^ 



c 



pp£ 



^^=* 



^ 



Konftanze I Konftanze! tlich Vieder :u fe.hen, dich ! O wie ang-ftlich, o wie Feurig- 

Conftance ! Conftance . Je vais voir tes charraes , Ciel 1 Dans la crainte, .les allarmes , 



Jclopft mein 
l'es - pe ^ 



dol: 
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I ** lie- be vol-lesHerz, klcriit »r,ein lie-be vol- les Herz.klopft mein lie be vol- - - - 



ranee dn bonheur, l'es -. pe --ran ce du bonheur va calmer va calmer 



- - les Hew, 
ma douleur 
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and des Wieder - fe-hens Zahre, 
Mais je tremble, je chancel -le, 



mais je xremDie,je cnancei-ie, f^^^^ dans ce i 
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loh.'it der Trenntrng- bonyenSchmeri , 
dans ce moment enchanteuT . 



lohnt der Tren--nung- ban ^en 

A-h 1 quel trouble a--g:lte mon 
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n?'°nt» T' • V'"' 1 r'n''! ; (h ?^' ,,bu "i i frhwanke, fchon zag- ich and fch^anke, ,s hebt fich die fclnrellende 
Quentends.je.'cestelle] Conftance, m'appelle! Con --ftan.ee, m'appel.. lei se.rois_.ce ses tendres ac _ 
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es hebt fich die fthwellende Brn't. 
se-.rois.ce ses tendres accens? 




ts hebt fich die fchwellende Bmft. 
se._rois.ee ses tendres accens? 
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Ift das ihr Lifpeln? Es wird mir fo ban ffe ; 

je crois I'enten- dre, Con.ftance m'appel lei 
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war das ihr 
je crois l'en-. 
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Sexxfzen? Es ffliht mir die W an.... S e; t.ufcht mien die Liebe, Wares einTraxxxn; t.nfcht michdie Liebe, war, » ei^ 

tendre, Conftan--ce m'appel - - - - ~ le ! L'Amour peut.etre trompemes sens, la.mour pent.etre trompe mes 
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Traum; . tanfcht mien die Liebe, 
sens, 1* amour pent .- etre 



war es ein Traum . O v,ie ang-ftlich , o >vie feurig- 

trompe mes sens. Dans la crainte , ies al.-larmes , 
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Ift das ihr Lif peln ? 
_fre rrols l'en -ten-dre , 



War das ihr Scnfien! Es wird mir Rj 
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bang-e, es «;luht mir die Wan-ge, es gluht mir die M'an. jfe, 
tendre. Conftancr m'ap-pelle! Conftan-c 
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o. -wiv ansflich, o. *ie feurig klopft mein lie-- be - vol _ _ ,. i e s 

mais je tremble, je chan-celle, l'espe'. - ran -- ce du bon-i 
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frhon zag° ich nnd fchwanke; 

Conftan. ... „ ce m' ap - pelle I 






o : wie ang-ftlich, o: 
mais je tremble, je 



vie feuriK klopt mein lie. _ be- .vol. - les 
chancel -le, 1 es.pe ran-.ce du bon 
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heur , 



klopft mein Hebe . .vol .. les Herz, 

1 es . . - pe - ran -ce du bon.. heur 
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mein lie - be - . vol .le's Herz, 
cal-.mer, calmer ma douleur, 



mein lie. - be. .vol _ -les 

cal mer ma don.: 
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k.,m.i Lied«*r,dnn ffrofsi-n Baffn Lieder, 
Br.- cha rendons homaffe, rni.loM ho majfe, 



m 



"Q~ 



to ne teurlger Ge und 

' chan - - tons partout ses hauts faits. La 
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chan. -tons partout ses hauts faits. La 
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vom U . -fer 
cle- meoce eft 
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vom IT. - fer 
cle- mence eft 
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halle wieder vom Uf'cr halle wieder unf.rer Lieder Ju - bel . klang-,unfrer Lie. - 

son partag-e, eft son par- tag-e, il nous comble de bienfaits , il notrs com.- 
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_ dex Jube iki-ms-, unfrcr Lieder Sabt 1 . K Jang-. 
- ble de bienfaits, il nons comble de bienfaits. 
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unfrer Lieder Jub el klang-, unfrer Lieder Jubel. -klang. 
il nons comble de bienfaits, -- _ 
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balle wieder vom Ufer "halle wieder 

son partagfe, ef^ son par--Tag"e, 



unfrer Lieder Ju - bel - -klang-, 
il nons comble de bien--faits, 



unfrer Lieder Jubelklang,unfrer Lieder Jubel - klang-, 
il nons comble de bienfaits, il nons comble de bienfaits. 
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Vein ihm entffe - . gen kuhlende "Winde, ebne dich fanf-ter wal-.lende Fluth. 

En sa pre-sence que 1' alle --grefse regne sans ces.se, dans ces beaux lienxi 
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dem grof-.sen Baffa Lieder, dem « 

Ba-- . cha rendons ho., ma-.g-e , ren = 
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dem "of..sen Baf . f a Lieder, dem 

Ba . . --cha ren -dons ho - ma - g-e , ren? 
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vom U...fer hal.-le wittier, vom 

cle mence eft • son par - - ta- -#e , .eft 
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vom U---fer hal-le H-ieder, vom 

cle mence eft son 'f^ar - - ta . - g"e, eft 
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U.-fer halle wieder .ir-.f_.rer Lie.-de* Ji« - -bel . klanff, unfr.T Lie- , .der Jubel.klang-, unfrer Lieder Jubel - k lang-. 

son par-.ta-ge,. il nous com . ble cle bien -faits , il nous com-- - - ble de bienfaits, il nous comble de bienfaits. 



§* *^& 



4 Ml 1'IJ I II ■ I' I I l' 7TTTTTT 



N fv -N 



i=*=i=i 



nnfrer Lieder Jubel-klang-* nnf rer Lieder Jubel - klang*. 
il nous comble de bienfaits . ~ = 
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U-.fer halle vieder Tinf- - rer Lie-_der Jxi--bel kTang-, 

son par--ta-g"e, il nous com - ble de bien . faits . 



^ 






nnfrer Lieder Jnbel. klan«-, unfrt-r Liedexj Jubel - klang-. 
il nous comblede bienfaits. il nous comble de bienfaits. 
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il nous comblede bienfais, 
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*J ^Ach'ich liebte,war fo pluckl ich.kannte i.icht der Liebe Schmerz,war fo g'lucklicl-. , Canute nicht der Liebe Schmerz,frnwurihm 



Loin de 1 objet de ma tendrefse man coenr ne fait que soupirer, nelaslmon coeur, mon roenr ne fait que sotrpirer, son i = 




v Treue. dcm Geliebten.fchwuT inm Treue. dem Gelieb- ten , >rab da - bin meingam-sHerz, tab da. hin mein san - zes 
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Treue, dem Geliebten,fcfrwur ihm Treue, dem Gelieb- ten, g-ab da - hin mein g-auz-s Herz, gab da - hin mein pan - zes Herz. 

mag"e mesnit sanscefte, son i » mag-e me suit sans cefse , je ne vis que pour 1 adorer, je ne vis que pour l'a - - -.-do.rer. 
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Dochwie fcbnell fchwand meine Freud e, doch Wia fchnell fchwandmeine Freude, Tren- -nung- war mem ban yes Loos, nnd nun 

Sort in--ju,steet trop bar-bare, mets un terme a mon malhenr, mets un ter - - me a mon malhenr. mon es 
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IchirimmtineinAus-'in Thranen, mein Aug-' i'< l.v\ immt in Thraiit-n. es frhwimmt in Thranen . 

prit trouble' s*e g-an*, mon esprit trouble' s'e--g-;ire, mon es - pri' s 'p - . gare . 
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war fo g-Utcklich, kann- - - te nicht 

de ma tendreise, mon coenr ne fait 
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der Lie - - - -he Schxnerz -, kamite nicht 
que son - - - pi . rer , mon coeur ne fait 



der Liebe Schmerz . Mar fo 
que soupi-rer. he 3 
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fflncklith, kannte nicht 

las . mon' coair 
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n» fait que soupi^rer. Son Jl! ?. ' . ' *»»> da-hiii meln ,anre 5 

Son i.ma^e me suit sans cefse , j e ne vis qnepourl'a.do.- 
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Herz , Kah da« . hin 

p «r, je ne vis 
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me4n «" an res Herz. 

que pour la do_rer. 
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Doch wie fchnen fchwan.l mei,,e Frende, doch wfa 
Sort i„. Jn .. s t e et trop bar. .bare, metsm, 
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fchnell frhwand melne Frende , 
ter--me a mon malheur 
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Tren . . „ aung* var 
mets un ter 
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me a mon 




.Re* Loos, nnd win fchwimmtmeinAus- in 

mal--heur, mets un term e a mon mal - 
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koos, Kummer mht i-n m.4«.,».eJi «, ** ^^» " — *- 



nem Schoos, Knmmer runt in 

dou - . lenr 



meinemschoos, Rummer mht in mei-nem 
.^prendspitie' <le ma douleur, p r ends pi tie' d« 



nia don 5 
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Schoos in meinem Schoos, in mei . *em Schoos 
lenr, de ma dou -lenr, de ma do* . 1, 
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Marfrh.martchlmarfchltrollt euch fort, fonft foil die Bafto-nade etich Sleichm Dienftenftehn , "euch 
Sauvez vous sce..le ratsj craig-nez la bafto.nade. por. tez ailleurs vos pas, por = 
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By, ey, 

C a 1 .. , mez 
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ey, 

vous 



das war ja Schade, mit Tins fo rtmzn.gehn, 

mon ca. mc.rade, ne vous em _ portez pas, 
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Ky, ey, 

Cal - . mez 



vous 
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mit nns fo ttrnzxr. ; 

ne vous em . portez « 
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das war ja Schade, mit uns fo nmzti , pehn , mit 

mon ca.me. rade, ne vous em . portez pas, ne 
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ffleich in Dienften ftehn . 
tez ailleurs vos pas. 
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** ffehn, 

•^ nns fo niniTi 
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weffvonder Thnre. 
pen vons imporle, 



weg-von der Thure, 
quittez la porte ! 
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nns fo umztt g-chn, 

vous emportez pas 
? 
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Wir ffehn hin - . . . ein , 
nous entre _ rons, 
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Kommt nnr nieht naher. 
prenez y garde . 
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kommt nnr nirht naher, 
prenez y g-arde . 
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fonft frhla«-irhdrein,fonft fthlagich drein, 
n'avancez pas, n'avancez pas, 



fonft fchlagrich 
£*> ah nous verx 
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drein, fonft ftha^ich drein 
*ons, ah nous verrons, 



fonft fchag; ten drein,fonft fchag if h 6 




ah nous verrons,ah nous ver rons,ah nous verrons, ah nous verrons. 



nous ver . . . _ ronsd 
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Plati ! fort, 
Oui , oui , 
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platzl fort, 
oui, oui, 
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platz ! fort, 
oui, oui. 
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wir g-ehn hiliein, virpehnhin eta, 

nous entre .ron^, nous entre. -._ . rons, 
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Flati i fort, 
Oui, oui, 



platx ! fort, 
out, oui. 
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Marfch'fort, 
Non, nop, 



marfch'fort, 
non, non, 
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platz. fori, wir g-ehnhinein . wir g>enn. hta - - _ ein , 
oui, oui, nous entrerons,nous entre rons, 
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nous 
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a r Teh. 'fort, 
non, non, 



J * 1 nc i n * n0ll, non ' 
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ich tchlage 
nous ver- 
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wir ffehn hin.. ein, vir s'l'hn hin. -em, wir ffehn hin. -ein. 
oui, nous entre rons, nous entre.. . rons, nous entre. rons, 
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Wir g*ehn hinein* wirg'ehnhin: 
nous entreroiif.nous entree 



«-ehn hin- --em. -wir g-ehn hin- ein, wir pehn hin ein, wir g-ehn hin.- nn, 

en- - tre - . rons, nous en ._ tre - rons , nous en ... tre .. rons, nous en - - tre . - rons . 
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drein,ich fchlaffe drein, ich fchla#re drein , ich 

rons, ah nous -vex rons, an nous verrons, ah 




fchlag-e drein, ich 

nous ver. .rons, ah 
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frhlag™ drein. 
nous verrons. 



Marfch, marfch . marfch 1 
Sau-.vez vous 
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?hn hin-ein wir ffehn hin - ein. Bv _ v /^ « T~ r " " K 

*■> * ey, ev. das war i» «ch=»,?„ „ '« • . . 



ein , wir g-ehn Mil. ein wir g-ehn hin - ein. 
rons, nous entre. rons, nous entre --rons . 
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V Wir g-ehn bin- e in , wir «•< 
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ST* ey, ey,das war Jh Sehade.Var j a schade, 

[Vr z vops.calmeg voas t moii cber came . rade ! 
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-, wirffehnhin.ein, das war ja Schade, 
nous entre. rons, nous entre . rons, quittez la porte! 



wir g-ehn hin c 
nous entre ^ 
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trollt euch fort, 
see. - le . rats J 
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niarfch, marfdi, marfih , 
sau..ves vous 
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py, ( wir^ehnhi n .cin,wirgehnhin. . - ein, 
vous.Tioasentre.rons, nous entre. . . .rons. 



trollt euch fort, 

see le rats .' 
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trollt eueli 
see. . . i 
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ein. wiryehn hin. ein, 

rons nous entre- . rons oui, 



e V« ej , ey, ey, 

oui, oui, oui,mon 




r ' *Y\ ' ,( * s val " W Schade war ,'a 
Cher ca me r, h« " nafIe < * dr ja bcha.de, mit uns fo nmzn = 
**--me. .im -_ -de n e vous emportez nas no „.w. 
__L ^ . K P^*» n « vous emportez 




ey, 

oui, 
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ey « das war ja Kcnade » war ja 



on!. Tui, Z;, mon c £ ^' me £™" ™* **' *cha-de,mit «.£ «W 

_l^L_ri . ^ H , c »- me - •"-■ -"«. ne vous emportez p a s, ne vous emportez 
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ftehn- ich fchlagv drein , ich frhlagre drein 
pas, navan.ce? pas n'avan- ces pas 



ich fchlag*e drein » irh fchlag*e drein, 
n'avan _ cez pas n'avan..ce? pas. 
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eta, wir g-ehn hiii- ein, wir g-ehr. hin-ein , wir g*ehn hiuein , wir *rehn hin 
rons,nous en« tre.rons,nous en-trerons, nous en-trerois, nous en-tre 



- . em , 

- rons, 



wir gehn hiii - ein , wir sehn mn ; 
nous en - trerons nous en - tre _- 
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frhlasre k <lrein, ich fchlnt;^ 



ich fcjjlagre drein, ich fchlag-e drein ich fchlase irein, ich fchlp^e drein, ich 
an nous verrons, ah nous verrons, ah nous verron,ah nous verrons, ah 



frhlagre ^^.rein, ich 

nous ver . . . rons, ah 



rchlags 
nous i?er:* 
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Platzlfort, fort, fort, fort , fort! Platz. fort. 
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fort, 



notrs re- - - - sis - - - terl 



fort i 
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Platz. fort, fort, fort , fort, fort. 
c'eft trop nous re - sis. - terl 
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Marfch.fort, fort, fort, fort , fort', 
ah! c'eft trop m'in.sul - ter I 



ich fchlaffe 
n'a .vancez 



- vancez 
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wir pebn hin-ein Mir <rehn hinein. wir pehn feia- - ein , wir 

nous entre -rons,nous entre -rons .nous entre rons, nous 



irehn hin - 

en- - -tPes 



i_ ...j- ».ah n v.in«>4Ti wir celin hin.--etn wir 
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W ir gehzx hin-etn wir gehn hinein wir cenn hin.-.etn 

nous entre- rons, n ons entre -rons ,nous entre- - .rons , nons 



g-ehn hill z 

en*- - trea 
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ich fthlaje drrin,ich fchlaffe drcin, ich fchla K e dreiu,ich fchlaffe clrein , 

s,ah nous verrons! ah nous verrons'. ah nous yer- -rons 



■ n a- vancez pas, an nous verrons; an nous verrons. an nous v. 
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fchla- -Zge 
rs verr 
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ein,wir ffehn hinein, wir ff ehn hin-ein, wir <peffn hin - - ein 
rons,nous entre. rons, nous entre .row, nons entre. . .rons 
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PUtx.fort, -ord* getm Ma-. ein, wir grehn hin- ein , wir g-ehn hin: 
001 ' ^ » nott8 en - tre - - rons, nous entre --rons , nous entre z 
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ein, wir g-ehn hin -ein, wir 5 Tnn hin. . c i 
rons, nous entre -.rons, nous entre. j, rons 



Platz.fort, wir se hn h 
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!!! • ' tt0g<l en - tr *-™*s, nous en-tre . . rons , oui , oul , 
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o«t; oui ;, oui.nou. «.«.-*■>. «.i , «mi . oui . oui, oui, nou. en.. . t=. .- -rons, .o»s .n.tre. 
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marfch, marfch! fort, ich fchlajre drein , marfch, marfch, marfch. fort, ich fchla - ge \reUy 

non, nan, non. ah nous ver- -rons! no.n, non, iiony** non- ah nous ver.. . 
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non , ah nous ver- -rons: n £ n < 
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^ . " _ J».-f', *^ „_i „_ « *«»«.♦ man Hip Her-- .zen de.x 



Durch Zartlichkeit und Schmeichlen, Cc - f alliskeit und Scherzen, 
Soumis, galant, sin.-ce-re, lamant qui vent nous plaire. 




er - - o - - hert man die Her - - - zcn 
par son doux ca--rac.^te re, 



rieor 
sait 
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ga - g-ner notre 




u - - ten Madcaen lflCTt, der (ru - - ten Madchen leicht. 

a . ener notre coenr. salt g-a - -g-ner notre coeur • . 
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notre coenr. salt ga-- g-ner noire 



3m 




^t 



Doch mu . i - ri- - fcnes Be- 

mais ce lui dont la^ 
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•* feh-len, und pol - - tern, zs 
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und pol--teru, zan--ken, pla - fen^ 

nous tient en es - - * cla - - - va - g-e 1 
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» f . flftf i f r ^te 



tfnd pol . --lern, tanken , pla-ffe'n, xnarht 

nous tient en eS - cla - va-.g-e, par 
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daft in weniff Tas*i>n r« r ».»«. _>•.. ^. 



in weniff Taffen f o L n h als Treti eotwei 
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_ _ ™« x „ sen xoLi^aisTreuentweicht, macht daft in^enig- Ta sen m hh.i t W ^-^ € ^ 

son humenr sau -vage, toujours nous fait horrenr t>ar S on *n M ent - - -v»**t.^L - _ 

|> *orrear, par son humeur sauvage, tonjours nous fait hor. .. reur ' 
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fo Lieb als Tren entweicht 



. DurchZartlichkeitnnd Srhn,Plr»,ai„ „„ *!!„,_, 71. . _ * r * &■ 1 



uxnis, g-aiant, sin., cere, larnant nnivcnt „,„_,.!_. 



er-_ o-bert man di« 




cere , i amant qni vent nous plaire par son doirx 



feUfe 








Her.zen.der ffu -ten Madchen leicht, d,r 

t*re, salt gag-ner notre coeirr, salt 







^ner notre co em . ;mils eetal dont „ r , g9 noustlent en .„„_ ^ > ^^ ^ ^ 
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I*/ platen, macht daft in weniff Ta.yen fo Lieb als 

vage, par son hnmeur sau.vage, par son hur 
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platen, macht daft in wenig Ta.^en fo Lieb als Treu ent - - - weicht, : — I fo Lieb als Treu ect: 

vag-e, par son hnmeur sau.vage, par son hnmenr sati - . - va --------- ------ g-e,par son humeur san - 
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-weicht . 
va 



Dnrch Zartlichkeit and Schmeicheln , 

ge. Sou -mis, galant, sin --cere, 

Si 



e - - - falligiceit irad 



Ge - - -falligVeit read 

l'a -mant qui vent nous 




kher. ien, er-- o -?>©rt man die Her.-ien der g-ti- ten Madchen leicht. 
plai - re par son doax ca - rac - - te - re, sait g-agner notre coeur . 
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Osniin . 
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Ich fi-ehe,doch rathe irh dir den Sfhnrken Pedrilln zn melden. den Schnrken Pedri Ilo zn meiden, O. 

Eh bien je te lalfse on instant ... si Pe . drille virnt qw on le chafse. si Pe'-drillevient qor'on le chafse I 11 
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ickdicb,T)efienlnichtmitniir , bcfifhl nirhtmitmjr, hefiehlnichtmitmir, du weifst — ja , ich kann es nicht leiden, dn weifst — ja,ich kann es nicht 
viendra s*U veut-mais"vas ten; et latest moi seule.et laisse moi seule.et lais .^emol seule par grace, et lais se'moi se ple par 
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leiden, ich kann eft nicht leiden, ich kann es nicht leiden , -was fallt dir da ein; 

grace, laisse moi par grace, laisse moi par grace! quel est ton de^sir? 

h — 



fort , lafs mich al - lein. 
puis je y con - sen.tir ! 
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Verfprich mir, 
j *exi --ge ... 



zum Henker, 
qn'il sorte • • . 



g f g f r g 



wahxhaftiff kein'n hchritt von der 
je veux repri-mer son an z 






air f u n i ^rttr 
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Stelleikeiu'n Sell ritt von der stelle,kein*n Schrittvonder Stdle, ^ 

dace, poixr lid point de grace, pour ltd point de grace, ^ ^^ j e 



dn rn gre - - - 1 hof L . K -^ chen mir fchworft, 

le veux; je le vera! il fan* m'obe_- „ . ir . 
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Nicht fo viel, nicht fo viel, nicht fo viel, nicht fo viel* nicht 
Pe--drille, Pe-.drille, Pe-.drille, Pe.-driU .le, se 
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bis dti zu «-e__ hor-chen mir fchworf t « m ffe . - hor-chen mir fchworft. 
je le veuxlil fatrt m'obe---ir! il fatrt, il faut m'obe ir I 
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•^ fo viel, nicht fo viel, nicht fo viel du aririer Ge-. telle, tind wenn tin der Grofs Vo - - £ul >varf 

mn.«rJ .« mnnn. se tnorme . de cette me.nace.... II a W«» le ton d'u* Vi---sir 




wenn dn der Grofs Tmo - - gh.1 Varft, 

a Men le ton d*un Vi sir 



me- nace.... ix a "*-» »~ -~" ** ~~ •- -y 



7 f ? If 7 t t 4^l -*4^ 
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lafst euren. Weibern den Willen.* Bin Herz fo in Freyheit g-e.-lioh- - . ren, lafst niemals fich fklavifcb. be- - - nan s 

ton sexe a uleine li - - ceii- ce . Un coear ne' dans 1 hide - pen - - dan - -ce , ne souffre point la moindre of , -fen - 
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»ij[rjjiu-r uj i^j tfj-ruJ- uJi lljil 
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deln.'bleiT>t,wenii ichon die Vrcyhei.1 ver.Joh- _ ren, noch ftolz auf f ie 
Ce , il a tou jours ce ca.racte. . re, meme en per dan t 



larhet rter Welt. Ein Herz fo In Freyheit ffe _ boh ren« lafst, 

sa li-ber-te, un coeur ne dans 1 Indepen - dan - - ce ne 
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Vie 1ft man replant and g"e--fcho ren.-wenn f olcheine -u<M , eine Zurht man erh'axt I O Kngla'nder ! O Frig-lander 
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souffre point la moindre offen . . se> U u toujour* ce calrac.te. .r< 



M 



^^M 
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e, meme en perdant 



lachet derWelt, bleibt, 
sa li . ber.te', il 



Eng-lander. feyd ihr nicht Thoren* ift man g-epla^t <rad 

vec une esclave aufsi fJe-.re, a ...vec une esclave .*nf s i 



k T ~ — t^.^^ ^ sa u _ oer.te, il 

Fi, ■' ' ' J ' M J' |r 'ii'i'i ij j.i 

•wieTift man *epla«-t ttnd g-e . - VeTfc, . .re„ , wenn folcheine Zucht , eine Zucht man •erhalt wie 




n folcheine Zucht , eine Zucht man ^trhalt. wie 
*^fi-- re » comme je suis , comme je suis tonrmente a 

fV^f JT*T k f ■» ♦ 



MAg 



wennfchondie Preyheit ver- - lob . . . ren , noch ftolz auf fie, 

t on Jours ce ca.rac. .te re. 



-.ren, noch ftolz auf f ie , lachet derWpit. nM .-h*» A i.*_ *.,*« ' ... .> ...A. 



meme en perdant 



lachet derWelt* 
sa li _ . berte". 



nochftolz auf fie , 
meme en perdant 



lachet der Welt. 
sa li .. . berte'l 



» *- , K , __k_k "^xc C , meme en perciant sa Ii-.berte'L 

v«c :i; f«« ™ ~ftT'^^^^ 1 ^S^i;^'^^ ,1V | Z «?™"^ .ennColcheine Zucht,einfzufhtmanlhalt. 
n1 »p M _ . *-» „ t^> ' comme J e Sl »s, comme je suis tonrmente, comme je suis, comme je suis tonrmente. 
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So fprichft dxi mit i.r? 

Quel ton in-_ so. . lent ? 
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v. s. 



GO- 



Blondine O smin 



Blondine Oimin 
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troll <4ich. So fprichft du mit mirl 
Quel empor . _ tement 
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U+l-Uu-rr i II I I l I Mi I ■ Mi i i i i i 

' I YmL ...J..- — i *.♦ iMftf4n B-PhPn ein andermal. izt mufst du 



ein andermal, ixt mufst du yehtn, 
e'. . loi^ne toi de ma presance - 



•in ander-mal,Ut mufst du Kehen, 
e'. Jolgnetoi de ma pre'sance 



ein andermal, Ut mufst du 
ne m e fait pins de re'-sifr 



i!i, r n i 1 1, j-l-^t^ ! f f f f i i i ' i' ' ' ' M n r > ■' ' ^3 

bier, nun hleib ich erft hier wer hat folche Frechheit get ehen , 

empor- -tement . 



efttrop quelle imperti.. nance, 



wer hat folche Frechheit gefehen ♦ 
e'en eft tr op quelle imp erti.. nance, 




wer 
ne 
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ein andermal, Ut mufst ou gehen* 



•/ eehen, ein andermal, ixt mufst du arenen, lit muni au ftC .»c», 

tance ne me faitptasde re'- sit stance . plu» <*« ref^- sis.tancf 

flu- ? > i * i-u ii r ■ Yinrrnr*' 

"*T hat folche FrechTeityefeb en, wer hat folche Frechheit sefehen. 



es ift >tm die Augen srefchehen , es ift urn die Augen gc z 
e'- lo\gne toi de ma pre'sance ne me faisplnsde rests:: 



lasse pins ma pa-tl.-en.--ce. 
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7c?. 



•.t&b 



%J fcbehen, 
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tance , 



wo- --fern da not h ianger verweilft. 

on je vais t'arra-Cher les yeux 
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her les yenx . , k , K k k — ■ N N .. . . ' ■ i ~"= — T 

____agg^i f i f f ■■ f J i r f r f ,r J i r 1 =^^F 

nur ruliitf, ich will ja gem /eheV nur ruhfer, ich will ja grern srefcen , be s 

. • 1 «*_ i_.- .— *i — „.„«! » A i«ce A _1tt« w»« mi _ - ti _ _ fnce • ex 



e'en efl tropjqnj^lejbmjer ., . ti. m nece 
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ne lasse pins ma pa.-ti-- ence « 
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Mun troiviich, nicht snders, ein amlrrmal.ixt xnafst da *ehea, 

, sort vltel sort vite I . fc k <- . lolg ne tol de ma pre - sence ne 



^^ 



if t am die Aiigen ge -^ 
ne me fais phis de re'- sis- 



, sort vltel sort vite f k , e' r - lolgn e toi de ma pre - sence n « me lais pius ue 

i 't 1 i 1 1 1 ' t ' ' 1 1 r f r ' if f " i j ii i," 



crains mes transport turi-.eux quel ton in.solent; quel empor - te - m ent . 
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f 



? 



U Ijj l| J J71 U ] j fn n <fil n 



fenehen, 
tance. 



wofern da noch limger verweilft, 
ou je vais t'arracher les yeux. 



i i r |P f r E j tlFFV > 

7s if t vm die Auyen g-efchehen,- 



e'l loig-ne toi de ma pre'sence, 



Lf f J J-J j- in - I " I ' ' ' T 1 ^ 1 '^^ ill I I I I I H j 

\>,_ _ ,„ • ■ * * /' "«• .•£...» irhiSrP 7, ^:««:. nur rohigr, ich will ja *ern yehen, 



rohig icb m ill ja gem grehen, 
lasse plus ma <pa,ti - _ ence 



be-yor dn g-ar Schlag-e er-theilft, 
et crains mes transport furl. ^ eux , 



nur ruhig-, ich will ja gem g-ehen, 
ne lasse plus ma pa , ti„ ^ ence , 
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wo ...fern dlI norh G~^ vV^Z ^^ F ^ *= 

°" je vais t'arra.cher les ve u X ? ■*■«*.«« A„,en „. 
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fchehen. 
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be . . . „ vor 
et 



£^ 



* - - loig-ne toi de ma pre. sence, 



^^^^m 



rf u «-ar ScM 



^«=^^3 



er , theilft , 



wo. fern dit noch lang-er verr 
je vals t'arra.cher les* 



crains mes transports fu mm rj . 



mir rnhi «-' * fh *1UJ. g-ern «h]T" ~ 



gem g-ehen, 



1 ^=5= ^^ 



be- 
et 
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V e icherWecl'felherrfcht in meiner Seele, feit dexn Tag- danns das Schickfaal trennte . 



Par une cruel le defti _ .ne'e, dun amant jemevois se^-pa.ree 



' ^f'jjU^.JI 




^r^wr 
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m 



banger Sehnfucht 
toujcnrs tourmen 
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Tranriff.. keit 
Alld-con moto, Loin de toi. 



4^jJ^ ^ Jfl£fffgfc5^ gj 



ward mir mm Loofe, ward mir znm Loofe,weil ich dir entrif-fen bin, 

dans 1'escla- -vag-e, dans lYscl.t--\ag-e je ne g-oute afrcnn plaisir , 
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Weil ich 
je ne 
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IPS 
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dir entrif . fen bin, 
goute aucun plaisir. 



-well ich dir . 
je ne g-oute* 



^-itftftf^EJ ^JU'gtlfr H^^ ^^ 




•weil ich dir ent rif - . . - fen bin. Gleich derVurmzerna«:ten Ro- f e, ffleirhdem 

je ne goute au-cun plaisir, la douletir eft monparta.^e , la dons 






v Gras im "Winter - moo - fe welkt mein ban - g-es Le ben bin , me in ban- g-es Le---ben bin, 



'" fefflf C f t 



leur eft mon parta.,g-e, je ne fais plusqne ge'.mir, et je ne fais que g- emir; 



felbft rter Luft darf ich nicht 

tel ■. . . le qne la fleur terr 




I ' ^"ij-'Jij^tf^jyiW^Gg#S^#g 



mj ir, i .^in oTf ifj i j J i f rm ^i^- 
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■> 



G\S. 



mei. - ner Seele bitten? Schmerz meiner See - - le bit -- tern Schmerz; dennumvil-lig- ihn zu traffen,haxtchtfie 

par la ri.-geur des fri- mats, par la ri _ getir des frimats, je rc.npnce a la vie, et je 
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fie *m^P'* 
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«-en, wieder in mein armes Herz , wie - - der in mein armes Herz , wie - - dcr 

t re'- pas, mon coeur ne point en re . pos , et je sonf,fre mil.le main, et je 
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ggii 



in mein armes Hen , wieder In mein armes Herz. Tran - .riirkeit., Tran -rig-- keit , 

•oufite mllle maux,et je souffre mil-lematrx. cher a.mant! cher a- mant 1 



Tran - rig-- -kelt 
Loin de toi 



■ " •- ■ t -- j^ »«"»uc mine nidui . mer a . mam i cner a - mant . Loin oe toi 

frM . i rfrflT . f . i Jlpi i Sfif ij -i Tf i f f i f Tij ij 



re. 



V. S. 



66. 



^^ warrf mil" mm r «-.^>^ , « . 



ward mir mm JLoofe, 
dans les - cla «. vag-e , 





Hard mil- zmn Loofe, well ich dir entriffen bin, well ich dir entrif 

dans les. cla. va*e, je ne rente aucnnpiaisir . je ne 8 onte «« ^£ 

rf35 ji 
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well ich dir, 
je ne goute, 
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es 
plus 
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Le -" ben / hin ' m ein ban.^es Le - - . ben hm. 



que ffemir, et j 
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ne fais que g- emir. 
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Selbft der Luft darf ich nicht fag-en, 
tel le qne la flenr ter.jiie 
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mei - - ner 
par la rl- 
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r eB schmerr, meiner s7e Xe bang-en *Schmerz;denn onwll-lig- «m in t rag-en, hancht f 
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f^M^ 



eele hang-en Schmerr, 
genr des frimats, 



■/le bangen ^chmerz;denn unwll-Hg- ihn in t rag-en, hancht fie alle meine Kla - - - - 

par la ri&etrr la rigenT des frlmats, je re. nonce a la vie, et je ne de-.sl.re qne le 



tre: 
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nrnrmfefTOfiwri, u n * u ' Oi l 



- , - - g-en "wieder 

pas, mon coerrrne point en re.pos, et je 




J . . _ g-en wieder inmein armes HeT7. . wie-.der in mein ar _ - - mes Ken , w icder in mein ar- - mes Hen , wieder in mein 



;in ar- - mes Hen , wieder in mein 

souf-fre mil le maux, et mon coeur eft sans re-pos, et moncoenr,mon 
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w^ 



Martem al — ler Arten, aller Arten, 

J ai su t« de plaire te de plaire 



mo m gen 
et dans 



i'cli ver - lache > 
ton pouvoir, 



ich ver- lache , 

ton potrvoir, 



ich ver r 

ton pouz 



P; 



cresc 



• /■ 
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che Quaal and Pein. 

peut mac.cabler. 
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Vichts , nichts, nichts, nichts foil mich er - fchnttern: nur dann, 

mais, mais, mais, mats, — mon ame est pnre, si jetois, 







nur dann — ward ich zit-tern« wena if3i 
si j'etois, — par.-jn-re, 
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j , hi . j* 



f t 7 p ^^ 



sbN ri-^L-^J 



nn — - - treti« un - - - - treti, nn.treu konnte feyn* 
lora, a_.- lors , jc pourois trem - bier . 



dann wurd ich I lit - - tern, 
dans ta co _ le - - re , 



wenn ich 
ton poti s 



is^rf 




nn-- trcu konn - te f eyn , konnte feyn. 

voir pent m 'acca.-bler , m'acca. - bier . 



Laf s dich be- -we — - - g*en I 
vois ma sonffran - - ce , 
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Ver 
an 



- i'chone mich I 
pres de toi 1 



des Himmels Seeg-en be-lohne dich. 
vols ma souffrance an pres de toi • 



des Himmels Seeffen be.lohne dich, 
et par clemence eparg-ne moi, 



dt-s Himmels 
vois ma sonf- 
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dich, ftelo'T . 

moi i e'-par 



in- dich, 

g-ne moi. 



he - . loh 

c'- - par - 
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t7 noch dn bift atfcUoften, doch da bift ent - f chiefs en, Willis un - - ver drofsen , wahl ich je.-dePein imc 



Doch dn bift entf chlofsen, doch da bift ent - fchlofsen, 

mais ton ocil s'e- g'a - re I 



a 110 Mais. ..ton ocll se-^are, 

All. af sal . 



Willis an- -ver drofsen, wahl ich je--de Pein und 
pronon ce, Bar -bare! viens fi--nir mon tris--te 
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to - be, 



nar, g-e^-hiethe, larme, 

ber ma tete, crnel ! f i - ni 
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■wathe, za- -letzt befpeyt mich doch der Tod, 

coear saura "braver la mort, 



zn - - _ietzt 
men coear 



be - 
saa z 
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mm 



IE 



mich dock der -Tod , zuletzt toe freyt 

coeurjaura 



— — » J — -#- A-bra— ver la mort,mon co 

i>ffrfi.f. i fr f f r r i -Cr-i H 
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Allegro • 



Blonde. 
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#/ Welcne Wonne. welche Ltift, he/rfchtnraunehrinmeiner Broft! Welche Wonne, welche Lnft, herrfcht mnunehr In meiner Brxif t ! 



„_.^~_ „ v ,„. iV ,, „ til _ JIt liiii, ueiriuivuiuuucurmuiciuer Dfon, weicue wonne, weicne JLnit, nerrrcntmmmenrto meiner Bmft 1 

Quel espoir enchantenr I vient renai. tre dans mon coenr, ^uel espoir en en ant en r t vient re-naitre dans mon coenr . je 
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t/ Oh - ... _ Anf fchub will ich fpringen 



Oh 
cours 
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Anf fchnb will ich fp ring-en, und ihr gleich die Nachricht bring-en.nnd mit Lachen and mit Scherzen 

a.vec al-le^-gresse , pre.- - ve/?^-.nir ma mai - trefse; ah ! quel charme ! quelle i-vressel 



pie.- - ' c ii»W"* Hir ma mai- ireise-, an; quei cnarme i queue l-vressei 




ihrem fchwachen fei iren Her. z en Pre ad und Ju- - bel pro - - phe leltt , Trend und Juhel prophe-zein. 

^^H vais ba--_nir sa tris - -tes-se . sa tris- - tes- se , et parta-g-er, par- - ta . . g-er son bonheur . 
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je cours aVee al--le.gres\e. 



iind Ihr jrleitb die Nachricht bringen; und mit 

pre'.vf ..ni" ma mai - . tres- se , all! quel 
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Lacbcti mid mit bchtrini ihreni fchwacheii feig-en Herzen, ihrem fchwachen, febwaf hen i fel - e Her 
chari.ielquelle i - \ ressp 1 ah quel c harme.'quelle i ..vressc. jc vais banir sa tris _ T«s- se , sa iris tea - 
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i und Jn . . hel pro - - phe-zeihn, Prend und 

par.ta. - g-er son bonhenr, 



Jn . - hel pro- p he-- zeihn , . Freud und Jti - hel pro-.pbe-zeilm, 

et par-ta - ger son bonhenr. 
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che Luft. herrfcht imnmehr in meiner Bruit; welche *ona«, wdche Li 
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bringvn,und nut Lachen , 
tressenia Mai-tresse. 



iiud mit brhenen, 

je vals ba .. nir 



ihrem fchwachen , lei - . (cen Her-itn, 

sa triftes - - -se, sa ■ tri ftes ~ se, 



Freml und Jubel prophe.ieihn, Freud und 

et par-tagfer son bonheur et parr 
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ta^er son bonheur; je cours i—m a - vec al- -le - - gresse, 



and ihrL, g>leirh die Kachrirht b ring-en. , und mrt 

pre -.._ ve gjfl - - ntr ma^ mai.-trefse, ah quel 
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Lachen. 'in. I mit Srherren, ihrem fchwachen, ieifcen Herzcu , Vxr&m fchwacheh , fchVacnen fei.-ereii Her *■';'• 

charrAe . qnelle i.-vresse ! ah qnel charme! quelle i - vresse J je vais banir sa tris . tes - -se , sa tris - - . ^es . - 
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I ml Vr i ^ , um\ Ja- - - bel pro phe zeihn, Freud'and Jul bel pro- - phe-- zeihn, Freud' and Ju . -be] pro- - phe- zeihn, 



et par. ta._ ger son 



bonheur. 



'nnd Ju- bel pro--phe- 

par- - ta - - g-er son bonheur. 



Freud* and Ju . -bel pro- - phe- zeihn, 

et par -ta- -g-er son bonheur, 




p ' i rr? f Hcffp i Jrnil-rtfrfi 

I » ^ ^ ciesc: ^ 



te Wonnet welche Luft, herrfcht n'lnmehr in meiner Bruft* welche \vonne, wel 
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Ju - bel prophezihn. Welche 'Vponne* welche Luft, 
ta-.ger son bonheur. Quel espoir enchantenr' vient re._naitre dans mon coeur, quel es - polr 



che Luft, herri< i,t ivin - 
?nchan. tear, re- 
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naltre dans mon coeur, re -- naitre dans mon coeur, re -naitre dans mon coeur. 
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comme en gner.re, 
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nur ein f eiger Tropf veriast, nnr ein feigrer Tropf verzag-t , 

qui ne risque rien n'a rien, qui ne risque rien n'a rien. 
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foilt*ich r as-en?nic ht meln Leben muthif wa«"en ? nichtmein Leben mtitliiS' wag-en? 

le courage, doivent etre mon partag-e, doivent etre mon partage . ■ 
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fein. ^afi»nein,ea fey se-waft ! a en nein, nein.nein,es fey ge-wapt . 
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nein, es fey ffewa^t, es fey gewagt gewagt ,es fey ge; 

doivent etre mon par.ta -.- - - - gc, la prudence, le courage, deivent ptre mon par- 




Nir ein feiji ;lt Tropf venagt • nur ein feiger TTopf ver-iagt, 
Jen snis sur tout i- ra bien , jen suis surtout i ra blen . -^. >. 
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•wag-en? nicht niein Leben muthig wag en? 
le coura.gre, doivent etre mon partake, doivent etre mon parta-g-e. 
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Nein, aih aein, es fey g-«i- wagrt I ach nein,nein,nein,es fey ge--wagtj nein, es fey g-e--wagt, es fey g-e--wag-t.es fey 

oui, la prri .dence,le cou-^ragre, doivent etre mon par._ta - „ .--------- ge f mon par- ta- ge , la prudence, le con 
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N'«r rin ftrijcer Tropf ver-zag-t, 

qui ne risque rien n'a rien 
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ntir ein feijcer Tropf verxagrt ! frifrn zum streite ! frifch xwm Kpmpfe! 

qui ne risqne rien n'a rien en af faire . > mine eh guerre, 









:*—*--: 



*-,=K 



i^ 



£i=£ 



3 



J'-'T 



J tt-4 



J. 



lifr rt-rP-jE fc 



f 



^ 



«-/ t'nfch mm s t r e i t e ! 

comme en guerre , 
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Ks le--ben die Madchan, die Blonden, die Braunen, 

Al.mons les ftllcttes, blondtmes, brunettes, blonz 
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^.u, w i\ inn, nun m .i r\ .. tn hclun i da« he if* itch da« hTlFI ich jcewa^K. K* le. -ben die Madcben, die Blonden, die Bran -nen . die 

j,. mt . rt? Kale, i« in e ir-ftale, mais rien ne (fale ma f rayeur . Ai.mons les fillette*, blondines, brunette, blonl 
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»<1ep „ <fie Hraunni , fie le -kn, fir it- - . |m -a ,f ie le - . ben hoch , fit- le - - ben, fie le - - ben , fie ie - - - ben hoch'. 

dines, brunettes, le vin, les t.moursfont paster d heureax Jours , le Tin, les amours font passer d near en x jours. 



H* / .rannen,fie I. •- .ben, fie le*.- ben, fie le- - .Ben" hoch, fie le--ben,fie le- - b< le - - . ben hoch. 

dines, brunettes, le vin, les a-moursfont passer d'henreux jours, le vin , les amours font passer d heureux jour . 
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Liqueur vermeille I 
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arh . das heifs ith Gottertrankl 
C 'est le nectar des Dieux I 
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rbas frhmedktherrlichi ach'J das heifs ich Gottertrank! Vi „vat Bachns ! Bachns le-be^Bi 




Jus de la treillei C 'est le nectar des Dieux ! 
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Bachus der den Veiner: 
Mon a.mi bu.vons ensemble, g-oatons de ce vin chare 
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Vi. -vat BachusJ Bachus le-be! Bachus der den We in er- - f and, vi - vat Bachns I Radius 



den Wein er_ - fand, 

Mon a. ml bavons ensemble, g-ou~tons de ce vin charmant, 



vi - vat Bachus 

liqueur vermeille I 
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Bachns le--be, 
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fand, vi..vat Bachns J Bachns le-be! Bachns der den Wein er-- fand, 
mant. Mon a- mi bevons ensemble, gout cms de ce vin charmant, 
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vi - vat Bachns . 
liqueur /ermeille ! 



Bachns 3e--be, 

jus d^e la treille .' 
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Ss le-T. ben die Mad-chen/tie ^ftonden,die Brannen,fie It- - ben hochj Vi-vat Bachus,vi.at der den VTein er.-fand. 



Ai..mons les fil- let-tes, ' blon - dines, brunet-tes, le "vin , les a - mourns font pas- ser,oui, oui, font passer d'henreux jours. 



passer d henreinc jours. 
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mours font paS8 er t «p,otri,font passer <bePretrx Jours^vin^esajnours.font passer dWreux joprs. 
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Vft cnipfin-.den, welchen Schmerz , welchen Schmerz die Trennun*, die Tremmn* macht, lichen Schmerz die Trennun* 
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machti welchen Schmerr die Trennanff macht, die Treiinnng- marht i die Trenmmg- macht. 
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Wei-,- - - che "WoS-ne dich in ^ finden. 
Quel ulai - sir mon coeur eprouve I 



T^ST^ Konier fchwinden olwie ift mein Herz er . f rent . nn in 
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re - trouve. one mon coeur est enchartc 



ja fin je te re - t rouve one mon coeur est enchart e . que mo i 
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die Freudenthranen fliefsen* 
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QerZ erfri'ut . Hoi - - -de I lafs hinweg' fie kuffev . 



dafs es doch die letzte fey! 



etre en li-ber.te • 



coeur eft enchante 
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die letx - - - - -te, die letz ---.„» te fe y » die letzte fey. 
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das es ftocb die letx - - - - -te, die letz - . „ - te fe y 

je vais etre en li-.ber-te', en li . .. ber . .. te , 



je vais etre en li - ber. -te'l 



•7 frey.ja noch heu - te heu te , lieu ------ . te Wirft du frey, wirft da frey. 



te', je te rends ta 11 berte', 



jete rends ta li-_ber-te' je te rends ta li - -ber- -te'! 
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•^ Alfo Blondchen haft's verftanrten? Alles i(t mr Flucht vorh«nden,nm Schlaff iwolfe find wlr da , am Schlaf iwolfe find wir 



ondchen, 

Tout est pret pour notre fnite. 




Alles ift mr Flucht vorhinden,nm Schlag" 
que nul souci ne t' a-gite, nous par- ti - rons cette unit, nous parti, rons cette 
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Unbef org"t,es wird nirhtsfehlen, 
Le traitreOsminnous surveille, 



die Minuten werd* ich zahlen, war der Auyenblick fchon da, war der Aug-enblick Ichon 
raais 1 amour qui pour nousveille , nous f era partir sans bruit, nous f era partir sans 
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hell durchs tru - - -be , durchs tru- -be Fir- -ma 

sau - - ..ra bien, sau-ra bien nous se.cOur 



durchs tru - - - . be,durchs tru-be Pir.-ma 
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sau.ra bien, saura bien nous se-coor 
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hell durrlis trii-- be Pir..ma ment. 
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jSanra bien ncui 
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hell dnrchs tru-- be Pir..ma-. ment. 
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hell dnrchs tru-- be F ir- - ma- _ ment . 
saura .. bleu nous se con .rir. 
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oui tout ce. -de 
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oui tout ce.-de. 
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wir tmf.-rer. Lei. den End, f,hn r<* unf-- per Leiden ^mT! 

JO* pei-.nes vont fi.nir, et not pel ., nes vont fi .. nlr. 
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fehn wir nnl.-rer Leiden End I 



eud nnd "Won.ne, fehn wir iHff . . rer Lei -den Km 
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Freud und Won.ne, fehn wir xTTTf . . reT Lei. 

a ta pui-sance et nos pei..*>es .vont ^f 1 , ntr." 



-den Knri, fehn wir unf rer Leiden End! 
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et nos pel- .nes vont f i . - nlr. 
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Freud und Woane, fehn wir nnf.-rer S3 - dT n 

a ta pnlssan-ce, ej^ nos pei«n*s vont f i - 
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fehn Mir nnf?er Leiden k.i,i, 

pei - nes vor.t f i _ _ nir , 
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fehn wir nnf.rer Leiden End, 



pei^nes vont ,fi - L . - nir. 



Knd, 

nir, 
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fehn wi r xinf--rer Leiden 



End. 
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fehn wir nnf-.rer Leiden End, 

nos pei. nes vont fi.. nlr, 
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i. ' c< - "«* pei . nes vont i 
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fehn wir unf.-rer Leiden End. 

et nos pei _ nes vont fi niT. 
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pei -nes vont fi- n 

j. JHivsj 



Doch 

Mais 
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Andante. __T^3 
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Konftance. 



S£ 
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as iit is. Lit-bfter fprich: 
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m/ ach; beyaller LUft empfin - det meinfe Bruft noch manrh ?cheime Soi 



Quel eft done ce tourment ! 



g-efchwind erklare 
il faut m'eu ' 'clairr 



^=--1 



Sor.ceu . 



achl beyaller Llift empfin- det meine Bruft nochmanrh ffcheime 

malgre mon bonheur, je sens im de'_ plaisir , nne " donleiir . a - n 




er reigt,dafcer waffe 
. gehenkt zn werden 




| J DochBlondrheii,arh. die Leitcr I bift 
Je suis inquiet. mais oui. j'ai des I 



da wohl fo^^fvl werth, wohl,t i» v lei werth? 
soupcons sur toi... sur toi... 
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'..teft dnimr lieber die Fra-.ye um-g'ekeh.rt , die Fraye nmpekehrt. 

el pourquoite plaindre ? allons difsipe ton effroi, difsipe ton effroi [ 
_ i i iPedrillo k 
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Lafs 



dorh Herr Osmin . . . 
mais cet Osmin,. .. 



dorh Herr Os min . . 
mais cet Os._min t .. 
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Konftanze. 
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Blondine. 



willft da dich nicht er. klaren? 
Ta dois momrrir ton ame. 



*$££ 



Re c it at: 



nun weiter . 
Eh Men! 



<!■' r'lfff r- 



WiHttda dich 11 .<- lit er : 

tu dois m'oirvrir ton 



horeni 
fame! 
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Belmont. 



Lafs horen J 
Eh bien! 
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Pedrillo. 



man fa.<t . .. 

on dit . . . 



dti f eyf t . . . 
par - tout • • 



1 



WT^ 



B 



doch Herr Osmin ... 
mais cet Osmin ... 
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doch Herr Osmin . . . 
mais cet Osmin ..* 
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•^ lclaren? Ich 



Andante. 

Bolmont> a Conftauce 



* 



=£ 



klaren; 
ame 



Ich will, 
Mon coeur 






doch zurne nicht. 
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g t 



en eft saisi ! 



*enn iih narh dtm 

on dlt par- tout 



Ge - - rucht fo ich g- e - 

i ci , que Se . . - . li m 
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Pedrillo. af^Blonde 



r^rH tf xu_^^4- f f 1 1 . f i > huj_i 

Hat nicht Osmiu et-->*an, hat nicht OSmin et-wan, Pieman faft #lauben kann,i'ein Recht , fei 
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hort, 
sait 
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es wa-.-.f,!, 

te plaire. 
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dich zit -ternd, be bend fra--g-e 

apprends moi ce mi . sie . - re, 



ob dn den Baf-_. fa 

j'en veux etre e'- clairs 



als K.rr probi. -ret, feinRe<l>t alsHerr pro. . .bi/.re't and bey dir exer - - - ci ret, exer - ci .. ret ? be v dir probiret nnd exer = 



als Kerr probi.-ret, 
qu exi ge nn maitre , 



feiu Ret ht als Herr pro - . _ bi J. 
tin'exige un maitre. qul^eut. 



qui pent , 



tout se permettre, trn maitre, qui pent tout se per- 
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£fe 
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o ! 
Moi 






All! afsai. 



SP. 



wie du mich be - - - tr'iibft ! 

je t'aural tra - his ? 



/ Siht ihm eine Ohrfeig-e ,\ 
V lui donnant nn sonflet. / 



t 
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c/ liebft, den Baffa liebft. 

_ i Cl, etre ttc.a\-r . ^ . ri _ 



m 



>Uflet. } 



den Baffa liebft. 
etre e'cair - - - cl . 



^m 



Da nimm die Ant-wort drauf . 
Vol ^la, ce que je suis T 



^ L c ^» etre ec.alr cl . 

ifr r I,', i i 'hi i i [ i I I, \ i| I 

I* 7 mitV^ da ? n "'«* ei » f cMechterKtef,d« T wart ein f chlecker/hlechter Katrf . 

S~ I ' P611Se €t Jenfremls > ah! ah! je pense et jen fre-mis . , 

' ffmkdEf p hi r I, |, , | A " - ,: 



f halt fich dieBacke.N 
^ se tient la joue ' 




All" af.rf. 



nt la joae ' 

in ich auf«rfe* f 





i»— . -^^ Nun bin ich aufg-l.. 
^ Pj?^!^ ** e voila Men in = 
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HHpW 



ob ich dir treu verbis, 
Tu doute de ma foi? tn tioute 






ieb,ob ich dir tre 






.en verblieb 

de ^ ma foi ? 



f 





Dri bift mich srap nicht werth! 
ap pre nets mieui ton de-voir . 
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Blonde. raKonftanu 



K.onftanze. zu Blonde. 







Adagio 



/Tn 



^ jVndante . 



ffl?i<i\n*rmi nrrrr i i' r " m 

^T Dt-m Belmont fagrte man, irh foil den Baffa lie ben. 
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Dmi Belmont fagrte man , 
Et Belmont croitaufsi, 



^FT? 



que je suis in -fi _ de_- - -le I _ 



lie ben. 






r ScMing'el fra.ctffar an » OD it li ihm treu g'e blie ben f 

e-drille veut s avoir, je lxii suisfi- de- -le I 

irfi-f fT i ng oT i f-rVTr,, i Mite 



"Wenn nnfrer Khre 
Ah quelle^ me'fi = 



mffi=*w 



Der Sthling'el fra*rt gTar 
Pe-drille veut sav 



^ | ^ Pe.drllle vent s avoir, je luisuis fi- de- -1< 

<Mwp i 'rFrCiiiq <,* \ rfr^ & 

tJ Konftanre ift mir treh, daran ift nicht zu zweife 



Venn 
Ah 



* T y p ^ 



^^ 



So bald ficb "Vfeiber 
De notre m^fi r 




* 



we . - - gen die Manner Argwolm he-- pen, verdachti±v anf uns f ehn , 
an. . ce J ce doute 
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^fefe 



das ift nicht atis. znftehn, verdach - tig- auf uus fehn, das 

noasof-.fen-se, il blesse notre coeur, ainsi k que notrehonneur, il bles-se notre coeur, ain 
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g^35£ 



t J ..;i J J' i 'r fi M i nnrn i - 1 r ■ - r iy ■ r p - r i'- -r t fiJ Jtt^ ^ 

kranken, wennwir fie untrf,^ den.-ken, dann find fie ivahrhaft tren, von allem Vorwfirf frey, daunli.nl lie wahrbaft triu , von 

an-- ce, si votre honneus offen -se , pardonnez tine erreur, rendez nous votre coeur , pardonnez une erreur ren- 




' uire uoiuieas oixen-se , paraonnez nne erreur, renaez nous voire coeur, pardonnez une erreur ren- 
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9, a. *ft Allegr etto . 

^7 ift nicht auszu - . . - ftehn. 
si que notre liQn^.neur. 






fatKWtT-- 
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=F^ 
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allem vor-yraTf frey. 



Neinl 
Non . 



Hlg 



das 



i§ 



dez nous votre „ coeur. 

if, r j i if .friii mmi 

t/ LiebftesBlondchen! 



■nj L -li I I 'I l ^pii 



Ach Kon. .ftan..ze; 
-Ah par - .don — ne 



iebfteaBlondrhen!arh!verzeihe,:fieh,icb. ban auf deine Treuemehr izt als auf meinen Kopf 
Ah .si n:on soupcon te blefse,prendpi-tie'de ma faiblefse et 



, 4»if ~" jf *" ' a " ^P^ " ™ Dieise,prenapi.tiede ma faiblefse et par^donne mon erreur . 

^iji/Vrb' i ' ri iO''ii i jiVp^^i iiigf 

•' rrrnrr f *r ?f \ M Vii i i mi i f m ii ^ 'irrrr 




Bel- - -fflont! 



aim ich dir nichT f(henkcn,nein, 
mais je ne par.donne, non. 



ru * J t»«ti -uuujie, non, .^ ja^mais je ne par-doi 
V ach mt-iii Le?;t-n! konnteft dn mlr rfocb veV re 



das kaim ich dir ni< ht fihtnken,michmit fo was zti verden-ken mit demal.ten dummenTropfldas kann ichWr nicht 
^TN Jamais je ne par-don ne,non,l amantqui me soupconne eft in.dig^ne de mon coeur Jamais je ne par- 

tt^=Ej=nrtr f r ■ »£ ?'■ r • ? rj j-Uj_«_ - \ 




2J ' 4ie, dfet 'konntfeft ^anben, Bel~- - . mott! wleT dn konnteft grr8n - - he 

u umai demon en-.fan-ce, petit tn crpi-re que Con, ftan . ce 

r ^ n T i i~r 
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dafs man dir 
Se. -lim 



dies Her/. 
donnat 




'rhenke 



fchenken, 
donnei 



1, ~-r.*> '4,1 



tan.ce , ^ ^ k a^fre^.lim aonuai 



koniit 

son 




nein, das kann Teh dir nicht fcbenken.nein, 

non, jamais je ne pardonne, non, 



mTchmit fo was z\i ver.-denken, mit dem -i 1 . ..ten dtimmen 
non,lamant qtri me sonpqonne eft in .. dignp -1 e nton 



.1 i ;• . 



mtr dir ire- - f (hla - - - - pen hat. 

Con--ftance, donnat son coeur, 



.coenr, donnat jon coeur? pent tu croi.-re one. # Con.. ltance donnat son coenr 

] ,f |) ' p ■ n ' rrrrrfrt-rr: ! 1 i i T rr -, n , '■ 1 | ^ 

# Trt>pf, n'^^lTaim ich dir nicht fchenken,mich nut f7 was in Ter.lenken.mit dem alten dnmmen Tropf , mU dem K-tJn dnmmen Tropf.nevn,das ^ 
^coeir^nonjamais je ne pardonnel non, famant qui me sonpgonne, eftin .digne de m on coeur, est in. digne ^de mon coem,non, jax 
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g-e.-fchla- . . . g^n hat, 
donnat son coeur » 



^y Has nur clir, das nnr dir, das nur dir g-e-.fchla. . . .pen hat, das 

m pent tu croire que Conftance, a Se - . lim donnat son coeur, a 

If a :fl J i j ;jJ , QJfjju Kfr jj J i J.J^^rr rr i i - fy g 

*/ kann irh dir nicnt fchenken,mich mit fo was zu verdenken.mit dem alten dnjnmenTropf.mit dem al-.ten dummenTrouf.mit riem ai.ten di 



das nur 



ujjraais je ne par. donne.nonjl amant qui me soupconne,eft in- dig-ne de mon coeur, eft in - dig*ne de mon coeur, eft in. diffne de mon 
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%J Ach Kon- ftan re. ach me in Le- ..ben! 
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Ath Kon— ftan le . 

All Con .. ftan .ce 1 



ach mein Le- ..hen! 
An par.-donnel 



Blondcheni 
Blonde I 



■ i t c r. : , H 



ach ver- zeihe I 
Ah pardonne 
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dir 

lim 



ffe.-fthla K-'en hat! 



donnat 



son coeur; 
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Tropf. mit dem al - ten dnmmen Tropf i 

coeur, eft in.dig*ne de mon coeurl 
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Ach ver.-zeih e 1 

ah par- don .ne I 



irh he - - reti - - - e . 
ma fai - blefse 
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Ach ver- . zeih e 

ah par \*m . -^d_o n - ne I 



gEz 
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Ich ver- . . zeih- e, ver xeih-e dei - - ner Ren 

Oui sois sur, sois sur de ma ten.-dres-- Se * 



Wcilil, es 

Oui , tu 
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i^eii 
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Ich ver. . ..zeih-e dei -- ner 

Oui, sois sur de ma tan.^dres^ --- s ei^ 

i i 1 Tv i * 
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Wohl, es 

Oui, tu 



r r ' tT f i 






feE 



»; p . 
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ich be _ __ _ reu e : 

ma fai^^-^blef ^ se I 



o 
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Wohl , es 

Oui. tu 






r 't J f i 



ma faX~£_.-biei - sc 



fc 



Wohl, es 

Oui, tu 
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„ reg- - - nes sur 
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fev mm 



ah g*e - - than.' 

mon coeur, 



wobl , 
oui , 



, ,. r i iri i ■ , i^i 



es fey Tin ii ah - . 

tp regf-nes sur 



'r~^ r ~T 



1^11 



m 



ge : 
mon 
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fey nnn 

reg -^ - nes 



p* 



ab jce than ! 

sur mon coeur, 



■wohl , 
oui. 



" /''■ f f r 
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i 



es fey nun ah - ce; 

tu reg" nes sur mon 
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^te 
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fie fey uns theuer ; nichts fach ••- e das Feu-- er der Ki - - - ferfucht an, 

Dieu nous en-,.ga..g-e, ai. rr,ons_g_ san^. .^par.-^ta.- g-e , soy ons tons heu.rem 



I 



nichts* 
oui , 
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Es ie be die Lie- be, 

A- - - - mour que ta flame 



/ ' '■ .. 



lour g ee ta t lame , 

d ■ " — * — =-g=g 
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f • es lc- ---be die Lie- be 

A. - - - - mour qae ta flame 
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nor fie fey uns . thener? 

em " 



nichts fach- - - e das 

en nous en 



. -.bra, se notre, ame , , ce Dien nous ei 

_ ^ — -» = — — =- 



s 
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nur lie fey uns theuer; 

em--bra--se notre ame, 



nichts fach - - - e das 

ce Dien nous en = 



mm Jj-^± 



fggff* 



cres-. 



I 



Feu er der Bi- - - ferfucht an, 

ga- - -£e soy ons tons hen - Tenx , 
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Ki - - -ferfucht an, nichfs 

tous neu---renx air 



,l ■ . 



ai -. 



m. 



nichts fach - - -e das 

ai - - - mons sans 



Peu er der - .ferfucht an, 

oy .. :ons tons hen reux 



^ 



ns p«...ta.. .ge, soy -- Jons tons hei 
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fach e, das 



Pen — er der 



Ki ferfxuht an, 

^mons saps par - - - ta - - ge gou - - tons ses bien. -faits, 



m 



to#. 
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n ichts , 
oni , 



-e — 



nichts , 
oni , 
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uichts* 
oni , 



nichts 



fach--e das Pen. . e r der 

ai- - - - mons sans par ta g^e g-oti . . .tons 



Ki , fer- - fucht 

ses bien r 
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n ichts 

ai z 
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fe^i 



Cjl r F H ' 



das 




3ns sans par - - t 



Feu - ..er dex Ei feriucht an. 

a - - g-e gon - tons ses bien - ^faits . 
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Es 



nichts 



oni , 



-Q* 



fach -_-._- e das Pea er der Ei - . - _ feriucht an. 

ai - . _ - mons sans par- - ta - - g-e g^ou - tons ses bien - faits . 
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faits, 



oni , 



aicb-ta fach--e das Feu-- er der 

ai - .. mons sans par. . ta - - g-e g"OTi- tons 



. ferfucht an. 

ses bien -faits • 



fach - - - e das 



Pen er der 



icht an . 



der 



Ei ---- ferfucht an. 



mons sans par---ta- -g-e gon - - tons ses bien- faits, » -- 




g-on - - tons ses bien -faits. 
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le - ^e die Liebe I ntrr 

mons sanspar.-tage, ce Pi en nous en -gage , 



7y !.-.-. be die Lie!>e I 
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iee£ee^ 
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;,. . _ . be die Liebe I nur fie fey nns theuer , nichts fach--e 

Ms bien-faits, ce Dieu nous en -gaffe, ai mons sans par tage 



das Feu-- er der Bi ferfucht an, nichts J 

gov -tons ses 'oien-faits, ai c 
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uuhts fache das Fener der Ki-. ferfncht an, 

ai - - mens sans par — tag-e , goutons ses bienfaits, 



der Ki - . ferfucht an, .!er i: 1 , _ ferfucht an. 

g on . tons ses bienfaits , g-ou . tons ses bienfaits 
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farh-e dfl r dnr - -fVrfucht an, der Bi . - ferfucht an, der El- - ferfucht an. 

ai. . mom sans par..t age , goutons ses bienfaits, gou.tons ses bienfaits, ff ou , tons ses bienfaits. 
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Knde des zweyien Aufzuffs. 



Dritter Anfzug. 
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Belmont. 




Ich bau.e ^anz auf ' c.ti.L . . ne star- - ke. vert^n ^ „ r.--,"T T^... 



A- . monr c est toi senl , c'est toi seul 



ne Star-- ke, vertran 
qne j implo re , rends moi 



Liebe deiner 

1 a - mante que j'a r 
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ver - trail o Lie - - - be, o Lie - - - - - be dei - - - - ner Macht . 
et cal-„-me le tron — ble, le tron ble de mon coeur , 
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ach ! was warden nicht fur "Wer. . ke , fcbon oft dnrch dich zn Stand «:e - bracht , 

moi , 1 amante que j ado-.re , j 'attends de tol 



-f < yp 4-r > " E?F C Iff r .t ? 



cette faveur, 



was wnr ... den nicht fur Wer.ke , fchon 
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fey fein Bigren thum, Eh_-re fey fein Ei.-g'en thnm, 
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fey fein Kigen ..thnm, Kh--re fey fein Ei--sen . thum, 
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passe a la pofte - -ri te". 



Ruhm, vollvon Jubel, voll von Ruhm. Baffa Selim le-be lanrge, Ebre fey fein Eigen-thum, 
te', passe a i a pofte -- ri -- te', que Ba vertu dVeen age passe a la pofte— ri- - te'. 
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Ruhm, vollvon' Jnb el, vollvonRnhm. Baffa 8'elixn le-be lange , Khre fey fein Eigen-thum, Ehre fey fein Eigen- - - thum, 

te « passe a la pofte- _ ri .. te', que sa vertu d'ageenag-e passe a la pofte-. ri-- te', passe a la pofte--ri.-- te'. 








iP 



, / .j-i- i i- j-i-iij' j-j-j-ij-i- ^ 



145. 




§ " r-t ;■ l i i 
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X 

u 

rr2 



Cimaroso.Der Srhmaus.d.T, 

• Direckteur inderKlef »2 

niel+aliencr'nn inT^ondc;2 

•t Contra tempi. i.«.d.T. 2 

# Umatrimonio segretto.2 



Dittersd'orf. Apotlieker u. Docki 

+ Be* ni£ dun h A1)erg-1<-"'K2 

4 * Liebe im Karren haus.p 

Der neue Democr it.i.d.T. 2 

* Hironimus Knicker.dT 2 
+ 4 Rot Ke Kappchen.d. t. 2 

* Gutsherr.d.T. ^ 2 
Ifocus To C U.S. d.T. '2 
Gefoppte Brauf igamd 2 

G retry. ^ Richard Lowenherz.-fr.T. 
Aucasin if Nicolette. 
Peter der Grofse.fr.T.) 
Albert, fr. T.u.d.T, 
Blaul)art.fr. und. d.T. 
Pet er i ho c"h zeit .a. T. 



Martini Cosa rara.i.u.d. T. 

+ * BaumderI)iana.i.d.T 

* per Traum.i.u.d.T. 

^* DieffebefeerteEigenfiiuugeif ,2 



CberabiniXcdoiska.fr.T 

Champein.Mufikfutht .d.T. 

Dezedet Die 3 PacMer.d.T. 2 

pie Reue vordcpThat.I 

Tofel und Doptchen.d'i;2 

* Alexisund Juftined.ip' 



llnii.DieSchone an fd em Land 
Die fch'one FiMierinn . 

Gimk. Pil«*rime auf Mekka. 



Defaus-ier.Rendezvous.fr. 
Dehay-e Zelia. 

nevienneJ-esVisitandines.fr.T. 



'J 



Salierl.Jf Armida. i .« d.T. 



,2 
j 



Martini. DerLiehhaher vonlJ.Ja..S 
Das oberherrliche Recht. 3 
Sapha.fr. T. 

Menni. Enphrofine. fr.w.d.T. 

■ 

MuJi^rPf Der Fa<rottift o.die 

JZauberzitter.d.T. 3 
PiZZichj fortf.disl l. 3 

+ * TXeueSontaffskind.d.Tf 



** Konig- Axur.i.u.d.T 

* Talisman. i.u.d.T. 

Schuledirlliftrfuchtl- 

* Trofons /aubernole. '" 

* * Dit-Kntzieffrung'.i.ud.T. 
II Rico dun Giorno.i.T." 

* Palmira. it:u.d.Te>t. 3 

Sirrhini. LeCld.fr.T. 3 

DieOlimphifchespieie. 
arti.-f IniTruhenift^rtfini 
3 Hel ene <fc Franc iuueix4 

Su^mayer.* Spie^elvon Arkadien d.T. 2 



;efi 



Adelhcit v.Veltheim.-TS 



Haydn. Isela d i^abitata. iu.it. T- 

+ Der wuthende Roland i.dT.3 
Laurette.fr. 



K.rpen. Die Rathiel . d.T. 
Lesiteur. La Caver re. fr.T. 
N o z a r' ; .* K v.i fiihru ng aus demSerail 

+ * Horhrtit d«s Fi^'aPO. utd.T 
* * Don Juan. ita I.u.d.T. 
x * * Cc si fr.n t;t to. i.u.d.T. 

Die ft lion < C, art ner inn. 
+ * Die Zauberflote. d.T. 
* SchaufpieldirecVtor. 

4- T.aCl.-memadiTJTo.it.u.d.T. 

'•* Idomeneo. itju. ri.Tex*. 



, u 1 1 <>.K o n Uf Theodor.i u.dT 



Parbierv se\ iiiii ndT4 



4, * Mullcrinn i.u.d.T. 

Droiiuhe -weikampf. 



2 
2 

Die Ziiveuner-.i.ii.d.T 2 



schabater. Dorfdeputirte. d.T. 
srhnft?r. AlchYinilt.d.T. 

schack.* Diebeid«-n Anton. d.T. 
steibeit. •Romeo*: Juliette. fr.T. 



3 

1 

2 
3 



Liftig-e Bauernmat!ch2 
r.eBon maitre.tr. t 

+ Nina.i. n.d. T. 



Kreutier.Paul u Virginie.d.T 3 
Lodoiska.fr.T. 



vog-ei. Demophon.fr.T. 



^ranizki.Oberon. d. T. 



Winter. Hellena und Par 3 

+ onterbrochne Opferf eft . 
+ Zanberfl^S^naeil.l^u-inthjd. 2 
<+( DieBrader alsWeberibuhler. i . d • 2 
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